










Безопасност

Използвайте за почистване на кожата само подходящи средства за защита,

почистване и поддръжка на кожата.

Опасни химични реакции могат да възникнат в затворени системи или сис-

теми под налягане, ако части от алуминий или поцинковани части влязат в

контакт с 1,1,1-трихлороетан, метиленхлорид или други разтворители, съдър-

жащи халогенирани хлорни въглеводороди (ХХВ). Ако искате да обработите

материали, съдържащи гореспоменатите вещества, препоръчваме да се

свържете директно с производителя на материалите, за да изясните тяхната

използваемост.

За такива материали се предлага серия от машини устойчиви на ръжда и

киселини.

2.3 Табелки за безопасност

Табелките за безопасност, прикре-

пени към машината, като напр. та-

белката в оранжев цвят (виж Фиг. 2),

показват възможни опасности и

трябва да се спазват.

Чрез сканиране на QR кода можете

да получите достъп до най-важната

информация за безопасност за та-

зи машина. Прочетете и спазвайте

освен това инструкциите за безопас-

ност в ръководството за експлоата-

ция!

FOR YOUR S A F E T Y

Фиг. 2: Инструкции за безопасност

Допълнителна символика на машината отговаря на описаното в Раздел 2.1

на страница 2 означение на инструкциите за безопасност.

Табелките за безопасност не трябва да бъдат отстранявани от машината.

Повредени и нечетливи табелки за безопасност трябва незабавно да бъдат

заменяни.
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Безопасност

2.4 Предпазни устройства

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако едно от предпазните устройства липсва или не функционира, експлоа-

тационната безопасност на машината не е гарантирана!

Изведете веднага от експлоатация машината, когато установите неизп-

равност на предпазните устройства или друга неизправност на машина-

та.

Пуснете отново в експлоатация машината, едва когато неизправностите

бъдат напълно отстранени.

Машината е оборудвана със следните предпазни устройства:

Бутон за аварийно изключване (опция)

Предпазни клапани

Спирателни кранове за сгъстен въздух

Заземителен кабел

Автоматично изключване (само при изпълнение със система за подаване

и бъркачка)

Проверявайте предпазните устройства на машината:

преди пускане в експлоатация,

винаги преди започване на работа,

след всички дейности по настройката,

след всички дейности по почистването, поддръжката и ремонта.

Контролен списък:

� Изправни ли са пломбата или уплътнението на предпазния клапан?

� Има ли външни повреди по предпазния клапан?

� Без повреди ли е заземителният кабел?

� Изправни ли са връзките на заземителния кабел на машината и на про-

водника?

� Изправен ли е спирателният кран за сгъстен въздух?

� Изправно ли е автоматичното изключване? (само при изпълнение със

система за подаване и бъркачка)

Когато проверявате други предпазни устройства, спазвайте ръководствата

за експлоатация на допълнителните принадлежности.

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050

11



Безопасност

2.4.1 Спирателен кран за сгъстен въздух

Спирателният кран на пневмо-

подготвителната група прекъсва

подаването на въздух към маши-

ната. Налягането се разтоварва

автоматично от възвратен клапан с

функция за обезвъздушаване.

Принципът на действие на всички

спирателни кранове за сгъстен въз-

дух, инсталирани на машината, е

един и същ:

Отваряне ⇒ поставяне на сфе-

ричния кран по посока на потока

Затваряне ⇒ поставяне на сфе-

ричния кран напречно на посока-

та на потока
Фиг. 3: Спирателен кран за сгъстен въздух

След затваряне на въздуха съоръжението все още е под налягане. За-

това преди работи по поддръжка и ремонт трябва да извършите пълно

освобождаване на налягането!

2.4.2 Устройство за понижаване на налягането с разрушаема мембрана

Под контактния манометър на смесителния

блок е монтирана разрушаема мембрана.

Разрушаемите мембрани са устройства за

понижаване на налягането с еднократна

мембрана.

При значително превишаване на налягането

на материала мембраната се разрушава и

материалът изтича в свързания събирате-

лен контейнер.

В този случай разрушаемата мембрана

трябва да се смени незабавно. Данните

за поръчката на разрушаемата мембра-

на могат да бъдат намерени в картата на

машината.

Когато монтирате нова разрушаема мемб-

рана, уверете се, че неоцветената страна е

обърната към материала.

Фиг. 4: Гнездо на разрушаема мемб-

рана
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Безопасност

2.4.3 Бутон за аварийно изключване (по избор)

С бутона за аварийно изключване на пулта за

управление машината може да се изключи възмож-

но най-бързо в случай на авария. С натискането на

този бутон се затваря пневматичният спирателен

клапан на входа за въздух, като електрозахранване-

то не се прекъсва. Дисплеят остава активен.

Бутонът за аварийно изключване се заключва в на-

тиснато положение. За деблокиране го издърпайте.

Фиг. 5: Бутон за аварийно

изключване

2.4.4 Предпазни клапани

На пневматичния двигател на ма-

шината са разположени предпазни

клапани:

дозиращата помпа на компонент

A (зад капака на заглушителя)

промиващата помпа

захранващата помпа (ако е на-

лична)

Предпазните клапани предотвратя-

ват превишаване на максималното

допустимо налягане на входа за

въздуха.

Ако налягането на входа за въздуха

на компонента на машината, контро-

лиран от предпазния клапан, преви-

ши фиксираната гранична стойност,

монтираният там предпазен клапан

се изпуска. (За функционален тест

вж. Раздел 6.4.1 на страница 68.)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При превишаване на максимално

допустимото налягане на входа за

въздуха конструктивните части мо-

гат да се спукат. Последица могат

да бъдат телесни наранявания и

материални щети.

Работете с машината само при

функциониращи предпазни

клапани!

Фиг. 6: Предпазен клапан на пневматичния

двигател на дозиращата помпа
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Безопасност

2.4.5 Защитна решетка

Защитните решетки покриват движещите се части на машината и предпазват

от наранявания на ръцете, които могат да възникнат при посягане.

На машината има защитни решетки:

върху връзката между помпата за високо налягане с гредова помпа,

в отвора за пълнене на захранващия контейнер на компонент A.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Движещите се компоненти на помпата за високо налягане могат да причинят

смачкване на пръстите или ръцете.

Никога не работете с машината без, респ. с дефектна предпазна решет-

ка.

Защитната решетка може да се снема само за ремонт и поддръжка.

Дозиращото устройство е оборудва-

но със защитна решетка в зоната на

монтиране на гредовата помпа към

помпата за високо налягане.

Защитната решетка покрива движе-

щите е части на двете помпи.

Фиг. 7: Защитна решетка на дозиращото уст-

ройство

Защитната решетка в захранващия

контейнер на компонент А предпаз-

ва от контакт с въртящи се части.

Фиг. 8: Защитна решетка в захранващия кон-

тейнер
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Безопасност

2.4.6 Заземителен кабел

Заземителният кабел служи за избягване

на натрупване на електростатичен заряд в

машината.

При доставката заземителният кабел вече

е свързан към точката на заземяване на

машината (напр. към филтъра за високо

налягане, към рамата, към заземителната

шина и т. н.).

При загуба или дефект заземителният ка-

бел трябва незабавно да бъде заменен!

Фиг. 9: Заземителен кабел

Точките за заземяване на тази машина са обозначени със символа, показан

вляво.

2.4.7 Пневматично изключване на бъркачката

Пневматичното изключване на бъркачката изключ-

ва бъркачката веднага щом подемникът с капака

на контейнера се премести нагоре и контактната

платина на пневматичния клапан вече не докосва

ръба на контейнера за материал.

Фиг. 10: Пневматичен кла-

пан
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Безопасност

2.4.8 Автоматично изключване на бъркачката

Опционално DUOMIX GLASSFLAKE

GX може да бъде оборудван със

система за подаване на материал,

включително бъркачка. Веднага

след като капакът за контейнер,

респ. държачът се повдигнат от

ръба на контейнера, автоматичното

изключване прекъсва подаването

на сгъстен въздух към двигателя на

бъркачката. Двигателят се изключва

незабавно.

За да освободите отново подава-

нето на сгъстен въздух към бъркач-

ката, трябва да натиснете отново

буталото към блока за регулиране

на подемника.

Фиг. 11: Бутало на автоматичното изключване

2.5 Обслужващ персонал и персонал по поддръжката

2.5.1 Задължения на стопанисващия

Стопанисващият:

е отговорен за обучението на обслужващия персонал и персонала по

поддръжката,

трябва да инструктира обслужващия персонал и персонала по поддръжка-

та за правилното боравене с машината и носенето на подходящо работно

облекло и защитна екипировка,

трябва да осигури на обслужващия персонал и персонала по поддръжката

помощни средства като напр. подемно оборудване за транспортиране на

машината или контейнера,

трябва да предостави ръководството за потребителя на обслужващия

персонал и персонала по поддръжката и да се погрижи то да бъде винаги

на разположение,

трябва да гарантира, че обслужващият персонал и персонал по поддръж-

ката е прочел и разбрал ръководството за потребителя.

Едва тогава машината трябва да бъде пуснат в експлоатация.

2.5.2 Квалификация на персонала

Според квалификацията се различават две групи лица:

Инструктираните оператори се инструктират изрично от стопанисва-

щия за възложените им задачи и възможните опасности от неправилно

поведение.
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Безопасност

Обученият персонал е обучен от производителя да извършва дейнос-

ти по поддръжка и ремонт на машината, да разпознава самостоятелно

възможните опасности и да избягва опасностите.

2.5.3 Упълномощен оператор

Дейност Квалификация

Настройка и експлоатация Инструктиран оператор

Почистване Инструктиран оператор

Поддръжка Обучен персонал

Ремонт Обучен персонал

Деца, млади хора под 16 години и неинструктирани лица не трябва да

обслужват машината.

2.5.4 Лична предпазна екипировка

Носене на защитно облекло

Винаги носете защитното облекло, предписано за вашата работна среда

(напр. антистатично защитно облекло в потенциално експлозивни зони) и

също така спазвайте препоръките в информационния лист за безопасност

на производителя на материала.

Използване на защита за очите

Носете защитни очила, за да предотвратите наранявания на очите от

пръски материал, газове, изпарения или прах.

Използване на антифони

Над праг на звуковото налягане от 85 db(A) трябва да се носят антифони.

Антифоните се осигуряват от страна на стопанисващия.

Използване на защита на дихателните пътища

Въпреки, че при правилна настройка на налягането и правилен метод на

работа мъглата от материал е минимална, препоръчваме използването на

маска за защита на дихателните пътища.

Носене на защитни ръкавици

Носете антистатични, химически устойчиви защитни ръкавици със защита

на предмишницата, за да избегнете наранявания от агресивни химика-

ли, наранявания при обработка на нагрети материали или измръзване от

контакт с много студени повърхности.

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050

17



Безопасност

Носене на защитни обувки

Носете антистатични защитни обувки, за да предотвратите наранявания

на краката от преобръщащи се, падащи или търкалящи се предмети и

подхлъзване върху хлъзгави повърхности.

2.6 Искове при дефекти и отговорност

Доколкото не е договорено друго, в сила

за доставки в Германия са нашите Общи търговски условия (AGB),

за доставки във всички други страни нашите Orgalime SI 14.

2.6.1 Резервни части

При поддръжката и ремонта на машината трябва да се използват само

оригинални резервни части наWIWA.

При употреба на резервни части, които не са произведени или доставени

отWIWA, отпадат съответните претенции за щети и отговорности.

2.6.2 Принадлежности

Ако използвате оригинални принадлежности наWIWA, които са проекти-

рани за работното налягане, тяхната приложимост в нашите машини е

гарантирана.

Ако използвате принадлежности на трети страни, те трябва да са подходя-

щи за машината - особено по отношение на работното налягане, данните

за захранването, размерите на връзките и, ако е приложимо, използва-

нето във взривоопасни зони.WIWA не носи отговорност за възникнали

поради такива части щети или наранявания.

Трябва да се спазват правилата за безопасност на принадлежностите. Мо-

жете да намерите тези правила за безопасност в отделните ръководства

за експлоатация на принадлежностите.

2.7 Поведение в случай на авария

2.7.1 Аварийно спиране

В случай на авария трябва незабавно да спрете машината. Това важи и при

прекъсване на захранването с енергия.

1. Задействайте аварийното спиране / главния спирателен кран за сгъс-

тен въздух Раздел 2.4.1 на страница 12. Налягането се разтоварва чрез

възвратен клапан с функция за обезвъздушаване.

2. Осигурете спусъка на пистолета за боядисване.
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Безопасност

3. Изключете машината от електрозахранващата мрежа:

Натиснете бутона за аварийно изключване на разпределителния шкаф

за следене на налягането и дозирането, за да прекъснете токозахран-

ването на машината и за да избегнете неконтролирано стартиране при

възстановяване на захранването с енергия.

Когато използвате компоненти с електрическо задвижване, прекъснете

токозахранването.

4. Затворете спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната

група.

5. Намалете докрай всички пневматични регулатори на машината.

6. Циркулация: Поставете потока материал на „Циркулиране“.

7. Отключете пистолета за боядисване и задръжте спусъка натиснат, за да

разтоварите остатъчното налягане.

8. Осигурете спусъка на пистолета за боядисване.

ВНИМАНИЕ

Въпреки разтоварването на налягането в машината може да остане оста-

тъчно налягане.

Бъдете особено внимателни при следващите стъпки.

Тези стъпки не са подходящи за извеждането от експлоатация. Машината

не е промита.

За контролирано извеждане от експлоатация спазвайте Раздел 5.7 на

страница 60.

След отстраняване на аварийната ситуация машината трябва да се

промие (виж Раздел 5.3 на страница 56). Спазвайте срока на употреба

на използваните материали.

2.7.2 Прекъсване на захранването с енергия

При прекъсване на захранването с енергия трябва да предотвратите неп-

реднамерено рестартиране.

Поставете управляващия лост на трамбовките на „Стоп“.

Затворете спирателния кран за сгъстен въздух на входа за въздух.

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050

19



Безопасност

2.7.3 Течове

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При течове може да изтече материал под много високо налягане и да

причини тежки телесни наранявания и материални щети.

Веднага спрете машината и разтоварете налягането.

Дозатегнете винтовите съединения и сменете дефектните части (само

обучен персонал).

Не уплътнявайте течовете на съединенията и маркучите за високо на-

лягане с ръка или чрез обвиване.

Не поправяйте маркучи за високо налягане!

Проверявайте за течове маркучите и винтовите съединения преди възоб-

новяване на работата на машината.

2.7.4 Наранявания

В случай на наранявания, причинени от работен материал или разтворители,

винаги подготвяйте информацията за безопасност на производителя за

лекуващия лекар (адрес на доставчика или производителя, телефонен номер,

обозначение на материала и номер на материала).
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3 Описание

Дозиращото устройство на DUOMIX GLASSFLAKE GX подава двата компо-

нента на работния материал в правилната дозировка от входовете за матери-

ал към преходния елемент, респ. смесителния блок. Оттам, в зависимост от

положението на сферичните кранове за връщане, през смесителния блок до

пистолета за боядисване (режим на боядисване)или обратно в контейнера

за материал (режим на циркулация). Втвърдителят се дозира неразреден и

може да се настройва безстепенно в съотношение 1 към 3%.

Само помпата за материал на компонент А се задвижва директно. Компонент

В (втвърдител) се дозира с помощта на гредова помпа, която се задвижва

от помпата за високо налягане на компонент А.

Работният материал на компонент A се взема от захранващ контейнер с

вместимост 70 l , а този на компонент B – от фуния с вместимост 4,8 l. Опцио-

нално захранващият контейнер може да бъде оборудван с бъркачка. Освен

това може да се използва система за подаване на материал на компонент

А.

3.1 Употреба по предназначение

Машината е предназначена за дозиране на покривни материали, към които

се добавя катализатор в съотношение 1 към 3%, като напр. полиестерни

смоли със стъклени люспи с добавяне на пероксиди.

Към употребата по предназначение спадат освен това:

спазването на техническата документация и

съблюдаването на инструкциите за експлоатация, поддръжка и привеж-

дане в изправност.

3.2 Неправилни употреби

Всяка употреба различаваща се от указаната в техническата документация,

се счита за неправилна употреба и води до отпадане на гаранцията.

Неправилна употреба е налице особено, когато

се работи с неразрешени материали,

се правят самоволни преустройства или изменения,

се демонтират, преустройват или заобикалят предпазните устройства,

се монтират резервни части, които не са произведени или доставени от

WIWA (виж Раздел 2.6.1 на страница 18),

се използват принадлежности, които не са подходящи за машината (виж

Раздел 2.6.2 на страница 18),

във взривоопасни зони се използват машини без означение ,

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24
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машината се експлоатира извън експлоатационните граници посочени

върху фирмената табелка.

3.3 Конструкция

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Фиг. 12: Пример за DUOMIX GLASSFLAKE GX

№ Означение За подробности виж

1 (Пневматичен двигател на) дозира-

щата помпа

Раздел 3.7 на страница 25

2 Разпределителен шкаф за следене

на налягането и дозирането

Раздел 3.4 на страница 23

3 Преходен елемент Раздел 3.8 на страница 27

4 Връзка за сгъстен въздух от/към

смесителния блок

Раздел 4.3.1 на страница 41

5 Бъркачка Раздел 3.12.7 на страница 37

6 Промиваща помпа Раздел 3.9 на страница 29
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№ Означение За подробности виж

7 Захранващ контейнер на компонент

A

Раздел 3.11 на страница 30

8 Пакет с маркучи към смесителния

блок

Раздел 4.3.1 на страница 41

9 Външен смесителен блок Раздел 3.10 на страница 29

10 Пневмо-подготвителна група Раздел 6.3 на страница 66

11 Фуния на компонент B Раздел 3.11 на страница 30

12 Блок за регулиране на сгъстения

въздух

Раздел 3.6 на страница 25

13 Ръкохватка

14 Гредова помпа / Помпа за матери-

ал на компонент В

Раздел 3.7 на страница 25

15 Рама (тук: количка)

16 Кран за изпускане на материал на

компонент A

Раздел 3.11 на страница 30

3.4 Следене на налягането и дозирането

№ Означение и функция

1 С бутона „Стоп“ за ръчно

изключване на дозиращото

устройство

2 С бутона „Старт“ за старти-

ране на дозиращото устройс-

тво след изключване

3 Със „заводско“ настроения

пневматичен регулатор на

главния клапан

1

2

3

Фиг. 13: Елементи за управление на следене

на налягането и дозирането

В разпределителния шкаф за следене на налягането и дозирането е монти-

ран таймер, който управлява превключването между ръчно и автоматично

следене на налягането. Времето за следене може да се настрои в диапазона

0 – 300 секунди.
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№ Означение и функция

1 Индикация на зададения

период от време

2 Въртящ се бутон за настрой-

ка на продължителността на

следене

1

2

Фиг. 14: Таймер

3.5 Подаване на сгъстен въздух

Всички работещи със сгъстен въздух модули на машината се захранват със

сгъстен въздух централно чрез пневмо-подготвителната група.

При връзката за сгъстен въздух става свързването на осигурения от полз-

вателя тръбопровод за сгъстен въздух. Със спирателния кран за сгъстен

въздух се отваря или прекъсва подаването на сгъстен въздух за цялата

машина. Сгъстеният въздух се настройва с помощта на пневматичен регула-

тор с дистанционно управление. Наличното налягане може да се отчете на

манометъра.

№ Описание

1 Връзка към подаването на

сгъстен въздух от страната

на ползвателя

2 Спирателен кран за сгъстен

въздух

3 Пневмо-подготвителна група

4 Манометър за индикацията

за налягането на входа за

въздуха

5 Връзка за сгъстен въздух

за пистолета за блока за

регулиране на сгъстения

въздух

6 Водоотделител

1

2 3

5

6

4

Фиг. 15: Връзка към подаването на сгъстен

въздух

За да се осигури безпроблемна работа, пневмо-подготвителната група

трябва да се обслужва редовно. За целта спазвайте Раздел 6.3 на страница

66.
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3.6 Блок за регулиране на сгъстения въздух

Стандартно в блока за регулиране

на сгъстения въздух са монтирани

пневматичните регулатори и мано-

метрите за налягането на входа за

въздуха на дозиращата и промива-

щата помпа (виж Фиг. 16).

В зависимост от оборудването на

машината могат да се добавят до-

пълнителни пневматични регулато-

ри и манометри за допълнителни

разширения и принадлежности.

Пневматичните регулатори и мано-

метрите в блока за регулиране на

сгъстения въздух са символично

обозначени.

1

2 3

4

Фиг. 16: Блок за регулиране на сгъстения

въздух

№ Означение Символ

1 Манометър за индикацията за налягането на

промиващата помпа

2 Манометър за индикацията за налягането на

дозиращата помпа

на компонент A

3 Пневматичен регулатор за дозиращата помпа на

компонент A

4 Пневматичен регулатор за промиваща помпа

Принципът на действие на всички

пневматични регулатори, инсталира-

ни на машината, е един и същ:

За да увеличите налягането, за-

въртете � по посока на часовни-

ковата стрелка,

за да намалите налягането, за-

въртете 	 обратно на часовнико-

вата стрелка.

3.7 Дозираща помпа с гредова помпа

Дозиращата помпа се състои от пневматично задвижвана помпа за високо

налягане на компонент А и гредова помпа на компонент В.

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24
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Гредовата помпа е монтирана директно върху помпата за материал на ком-

понент A, като горната греда е подвижна, а долната – неподвижна. Това

означава, че горната греда е принудена да следва движението на помпата

за материал на компонент А.

Буталната помпа на компонент В е окачена между двете греди. Хоризонтал-

ното разстояние между помпата за материал на компонент A и буталната

помпа на компонент B е определящо за хода и по този начин за съотноше-

нието на смесване. Колкото по-голямо е разстоянието, толкова по-малък е

ходът и толкова по-малко е съотношението на смесване – и обратното.

№ Означение

1 Заглушител на пневматичния двигател

2 Вход за сгъстен въздух / Връзка за пневмо-подготвителната група

(Раздел 6.3 на страница 66)

3 Пневматичен двигател

4 Защитна решетка

5 Изход за материал на компонент B

6 Бутална помпа на компонент B

7 Лост на системата от греди

8 Вход за материал на компонент B

9 Изход за материал на компонент А (покрит)

10 Вход за материал на компонент A

11 Предпазен клапан

12 Закрепващи щифтове на лоста (7)

13 Регулиращ винт (Раздел 5.1.8 на страница 52)

26 Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050



Описание

1

2

3

4

5

6

7

7

7

8

9

10

11

12

12

13

A

B

Фиг. 17: Дозираща помпа с гредова помпа; положение на предпазния клапан и преустройство

на гредовата система за ръчен режим на работа

За да задействате ръчно буталната помпа на компонент B извадете щифтове-

те (12) и закрепете лоста (7) като ръкохватка към горната греда на системата

от греди (Фиг. 17, A/B).

3.8 Преходен елемент

Към преходния елемент несмесеният работен материал се прехвърля от

машината към пакета с маркучи, респ. връща се в контейнера.

Долната и горната граница на експлоатация на компонент В се задават на

контактния манометър. И двете граници на експлоатация се контролират от

следенето на налягането и дозирането (виж Раздел 5.2.2 на страница 54)
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5

4

76 9 10

1

8

12

13

11

14

2 3

Фиг. 18: Преходен елемент

№ Означение

1 Връзка за възвратния маркуч на компонент A

2 Манометър на компонент A

3 Манометър на компонент B

4 Контактен манометър на компонент B

5 Сферичен кран за циркулиране на компонент A

6 Връзка за маркуча за материал на компонент A

7 Връзка за маркуча за материал за промиване

8 Връзка за маркуча за материал на компонент B

9 Защитно устройство с разрушаема мембрана и връзка за възврат-

ния маркуч на компонент B към контейнера

10 Сферичен кран за циркулиране на компонент B

11 Връзка за възвратния маркуч на компонент B

12 Сферичен кран „Калибриране на компонент B“

13 Контрол на количеството на компонент B (калибриране)

14 Връзка за възвратния маркуч на компонент B към контейнера
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3.9 Промиваща помпа

В режим на промиване промиващата

помпа подава средство за проми-

ване от контейнера за средство за

промиване до машината.

На смесителния блок има разпреде-

лител, който разпределя средството

за промиване към компоненти A и B.

№ Означение

1 Заглушител

2 Предпазен клапан

3 Връзка за сгъстен въздух

4 Пневматичен двигател

5 Помпа за материал

6 Изход за материал

7 Всмукателна тръба

1

2

3

4

5

6

7

Фиг. 19: Промиваща помпа

3.10 Смесителен блок

№ Означение

1 Манометър за индикацията

за налягането на компонент

A (опция)

2 Манометър за индикацията

за налягането на компонент

B (опция)

3 Сферичен кран за изпускане

на материала на компонент

B

4 Сферичен кран за промива-

не на компонент B

5 Сферичен кран при боядис-

ване

6 Статичен смесител

7 Сферичен кран за промива-

не на компонент A

8 Рама с дръжка

12

3

5 6

7

8

4

Фиг. 20: Смесителен блок
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3.11 Подаване на материал

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Маркучите за материал под налягане могат по невнимание да се изплъзнат

от контейнера за материал или да се разхлабят от връзките. Произтичащите

от това неконтролируеми движения на маркучите за материал могат да

доведат до телесни повреди и материални щети.

Осигурете маркучите срещу неволно изплъзване!

Преди всяко пускане в експлоатация проверявайте дали винтовите съе-

динения на връзките са затегнати!

Винаги внимавайте за правилното разположение на компонентите.

Двата компонента на материала за работа може да влизат в контакт

само с машинните части, предназначени за тях:

синьо = основен компонент (A) червено = втвърдител (B)

Компонент A

Работният материал на компонент A се подава в захранващ контейнер с

вместимост 70 l. Изходът за материал на контейнера е свързан с входа за

материал на помпата за високо налягане. За почистване на захранващия

контейнер и при смяна на материала остатъчният материал може да се

източи от захранващия контейнер с помощта на изпускателния кран.

Освен това захранващият контейнер може да бъде оборудван с пневма-

тично задвижвана бъркачка за по-добра подготовка на материала (виж Раз-

дел 3.12.7 на страница 37).

По желание за пълнене на захранващия контейнер може да се използва

система за подаване на материал (виж Раздел 3.12.1 на страница 32).

№ Описание

1 Отвор за пълнене със защи-

та срещу посягане

2 Капак

3 Пневматична бъркачка (оп-

ция)

4 Връзка за сгъстен въздух и

спирателен кран за сгъстен

въздух на бъркачката

5 Връзка за възвратния мар-

куч

6 Контейнер

7 Връзка за засмукване на

помпата за високо налягане

8 Сферичен кран за изпускане

на материала

1 2 3 5

6

4

7 8

Фиг. 21: Захранващ контейнер с бъркачка
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Отворете сферичния кран за изпускане на материала само за да изпразните

захранващия резервоар или да отстраните запушванията на засмукването.

По време на експлоатацията сферичният кран винаги трябва да е затворен.

Компонент B

Работният материал на компонент B се подава от фуния с вместимост 4,8 l.

Връзката към входа за материал на гредовата помпа се осъществява с

маркуч за материал. Цедката за материал във фунията улавя всички за-

мърсявания и чужди частици. Прозрачният маркуч за материал, монтиран

отстрани, се използва за проверка на нивото на напълване на фунията.

№ Описание

1 Капак

2 Заглушител

3 Връзка за възвратния мар-

куч на защитното устройство

с разрушаема мембрана

4 Маркуч за материал за про-

верка на нивото на напълва-

не

5 Маркиращ пръстен (червен)

за нивото на напълване

6 Контейнер

7 Държач

8 Връзка за възвратния мар-

куч за проверка на количест-

вото

9 Връзка за възвратен маркуч

на преходния елемент

10 Цедка за материал

11 Връзка за маркуча за мате-

риал към гредовата помпа

1

2

3

5

4

6

7

8

9

10

11

Фиг. 22: Фуния

Средство за промиване

За подаване на средство за промиване смукателният тръбопровод на про-

миващата помпа (виж Раздел 3.9 на страница 29) се подава към контейнер

за средството за промиване, осигурен от ползвателя.

3.12 Опционални разширения и принадлежности

ФирмаWIWA предлага широка гама от принадлежности за оптимална подго-

товка и обработка на работните материали. Необходимите принадлежности

се съставят индивидуално за всяка машина. По-долу са посочени само някои

от най-необходимите принадлежности и разширения.
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Подробен каталог с принадлежности можете да намерите на www.wiwa.de.

За по-подробна информация и номера за поръчка можете да се обърнете

към оторизиран търговец наWIWA или към сервиз наWIWA.

3.12.1 Система за подаване на материал

Използването на системи за подаване на материал е специфично за клиента

и допълва съществуващото подаване на материал на машината.

Тази система дава възможност да се осигури по-голямо количество работен

материал на компонент А.

Системите за подаване на материал могат да съдържат следните компонен-

ти:

подемници с държач за капака за контейнер

електрически или пневматични бъркачки

следене на нивото на напълване

захранващи помпи

За пълнене на захранващия контейнер на DUOMIX GLASSFLAKE GX от

захранващата помпа на системата за подаване в контейнера се поставя

маркуч за материал. Когато захранващата помпа работи, потокът материал

може да бъде освободен или спрян с помощта на спирателен кран за мате-

риал. За подготовката на материала за обработка преди процеса на пълнене

може да се използва бъркачка. Отделните компоненти се контролират и

управлява директно от системата за подаване на материал.

32 Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050



Описание

№ Описание

1 Пневматичен регулатор за

захранващата помпа

2 Захранваща помпа

3 Пневматичен регулатор на

пневматично задвижваната

бъркачка

4 Пневматично задвижвана

бъркачка

5 Капак за контейнер

6 Маркуч за материала

7 Спирателен кран за матери-

ал

8 Управление на подемника

9 Изключващ клапан на бър-

качката

10 Двуколонен подемник върху

шасито

9

1

2

3

5

4

8

10

7

6

Фиг. 23: Пример за система за подаване на

материал

3.12.2 Подемници

Подемниците се използват за повдигане на помпи и други прикачни уреди

от контейнерите за материал или за спускането им в контейнерите за ма-

териал с помощта на сгъстен въздух. Предлаганите като опция капаци за

контейнери с различни размери позволяват едновременно използване на

няколко прикачни уреда в един контейнер за материал, като напр. бъркачка

и следене на нивото на напълване.

1 2

3

Фиг. 24: Управление на подемника

4

Фиг. 25: Дроселни винтове
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№ Означение Указания

1 Управляващ лост на подемни-

ка

Въздухът се движи наго-

ре.

STOP: Въздухът спира да

се движи.

Въздухът се движи надо-

лу.

2 Бутон за включване на бъркач-

ката

Натиснат бутон ⇒ бъркачка-

та е включена,

Пуснат бутон ⇒ бъркачката

е изключена,

3 Спирателен кран за сгъстен

въздух

за подемник и бъркачка

4 Дроселни винтове на гърба на

управлението

За настройване на скоростта

на подемника при движение

нагоре и надолу

Контейнерът за материал трябва да бъде подравнен под капака за контейнер.

Препоръчваме Ви да използвате ограничители за контейнери.

При спускането на подемника капакът за контейнер трябва да бъде поставен

правилно върху контейнера за материал.

3.12.3 Пневматичен изключващ клапан на бъркачката

Щом подемникът с капака на контейнера се премести нагоре и буталото на

пневматично изключване на бъркачката вече не е в контакт с контейнера за

материал, спирателният клапан изключва подаването на сгъстен въздух към

бъркачката (положение на прекъсвача 0) и бъркачката спира.

Щом подемникът с капака на контейнера се премести надолу и буталото

легне върху ръба на контейнера за материал, подаването на сгъстен въздух

трябва да бъде възстановено (позиция на прекъсвачаI ) Натиснете прекъс-

вача.

Фиг. 26: Спирателен клапан Фиг. 27: Спирателен кла-

пан Символно изображение

Вкл./Изкл.

Фиг. 28: Пневматичен клапан
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3.12.4 Захранващи помпи

Захранващите помпи могат да се използват в системите за подаване на ма-

териал. Захранващите помпи са свързани към подаването на сгъстен въздух

чрез разпределител на сгъстен въздух и се управляват от собствен регула-

тор за сгъстен въздух. Те подпомагат дозиращите помпи при транспортиране

на високо вискозни материали.

Като захранващи помпи могат да се използват бутални или мембранни

помпи.

Фиг. 29: Пример за бутална помпа Фиг. 30: Пример за мембранна помпа
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3.12.5 Капак за контейнер

Капаците за контейнери се използват за

закрепване на прикачни уреди, като напр.

захранваща помпа (бутална или мембранна

помпа), електрически или пневматично

задвижвана бъркачка или сензори за нивото

на напълване.

Капаците за контейнери могат да се изпол-

зват самостоятелно или в комбинация с

подемници (Раздел 3.12.2). Те се поставят

върху ръба на използвания контейнер и по

този начин го запечатват.

Размерът на капака за контейнер и възмож-

ностите за закрепване на прикачни уреди

към него завият от размера на използвания

контейнер.

Фиг. 31: Пример за капак с бутална

помпа, пневматична бъркачка и

съединителен нипел за връщане

3.12.6 Ограничители за контейнери

Ограничителите за контейнери улес-

няват позиционирането на контейне-

рите за материал.

Фиг. 32: Ограничител за контейнер
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3.12.7 Пневматична бъркачка

За подготовка на материала оп-

ционално могат да се използват

пневматични бъркачки.

Бъркачките се монтират върху ка-

пак за контейнер или на захранващ

контейнер. Пневматичните бъркал-

ки се захранват със сгъстен въздух

чрез пневмо-подготвителната гру-

па на DUOMIX GLASSFLAKE GX.

Скоростта на въртене се регулира

с помощта на регулиращия винт на

входа за въздух на бъркачката.

Спазвайте и следвайте отделното

ръководство за експлоатация,

когато използвате бъркачки.

1

2

3

5

6

4

Фиг. 33: Пневматична бъркачка

3.12.8 Разпределители за пистолетите за боядисване

С разпределител за пистолети за

боядисване към машината могат да

се свържат няколко пистолета за

боядисване едновременно.

Фиг. 34: Разпределители за двата пистолета

за боядисване

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050

37



Транспорт, разполагане и монтаж

4 Транспорт, разполагане и монтаж

Машината напусна завода в безупречно състояние и беше правилно опако-

вана за транспорт.

Проверете машината при получаване за транспортни щети и пълнота.

4.1 Транспорт

Машината може да бъде монтирана на подвижна рама, оборудвана с ръчна

спирачка на предното колело за по-лесно транспортиране. Спазвайте при

транспорта на машината следните указания:

При товарене на машината се

уверете, че подемните механиз-

ми и товарозахватните приспо-

собления са с достатъчна товаро-

подемност. Размерите и теглото

на машината могат да бъдат на-

мерени в картата на машината и

върху фирмената табелка.

За да повдигнете машината, пре-

карайте подходящи носещи въ-

жета през удължителите на ви-

лиците на мотокара под рамата.

Не закрепвайте носещите въжета

към надстройката!

Когато използвате мотокар се

уверете, че вилицата на мото-

кара е с достатъчна дължина.

Вилиците на мотокара трябва да

се вкарат в двата противополож-

ни удължителя на вилиците на

мотокара.

Фиг. 35: Подвижна рама (опция)

При транспортиране с мотокар, раздалечете възможно най-много една

от друга вилиците, за да сведете до минимум момента на преобръщане.

Внимание, опасност от преобръщане! Уверете се, че товарът е разпреде-

лен равномерно, за да предотвратите преобръщане на съоръжението.

Когато повдигате или товарите машината, не транспортирайте никакви

други предмети (напр. контейнери за материал).

Не стойте под окачени товари или в зоната на товарене. Съществува

опасност за живота!

Осигурете товара върху транспортното средство срещу изместване или

падане.
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Ако машината вече е била в експлоатация, обърнете внимание на следните

указания:

Поставете машината в изходно положение. Използваните подемници или

трамбовки трябва да са в най-долна позиция.

Прекъснете цялото захранване с енергия на машината – също и при къси

транспортни пътища.

Изчакайте движещите се части да спрат.

Изпразнете машината преди транспорт – въпреки това при транспорт

може да изтече остатъчна течност.

Отстранете всички незакрепени конструктивни части (напр. инструмент)

от машината.

4.2 Място на монтаж

Машината е предназначена за монтаж извън потенциално експлозивна ат-

мосфера. Монтажът във взривоопасни зони е възможен само със специално

взривозащитено изпълнение на машината. За да се избегнат замърсявания,

се препоръчва монтаж извън непосредствената зона за боядисване.

Температура на околната среда:

минимална: 0 °C респ. 32 °F

максимална: 40 °C респ. 104 °F

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако машината се използва на открито, удар от мълния може да доведе до

животозастрашаваща ситуация за обслужващия персонал!

Никога не работете с машина на открито по време на гръмотевична

буря!

Стопанисващият трябва да оборудва машината с устройства за мълни-

езащита.

Мерки за безопасност на мястото на монтаж:

Поставете машината хоризонтално върху по-

върхност, която е равна, здрава и без вибра-

ции. Машината не трябва да се преобръща или

наклонява.

Застопорете машината, за да я защитите от

неволни движения. За целта натиснете с крак

спирачката на колелото на рамата (виж Фиг. 36).

Преди всяко транспортиране освободете спирач-

ката на колелата, като я издърпате нагоре.

Фиг. 36: Спирачка на коле-

лото
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Уверете се, че всички елементи за управление и предпазни устройства

са леснодостъпни.

Поддържайте чиста работната зона, особено местата за преминаване

и пултовете. Отстранявайте веднага разлети материал и почистващи

средства.

За да избегнете увреждане на здравето и имуществото, погрижете се за

достатъчна вентилация и аспирация на работното място. Осигурете поне

5 смени на въздуха на час.

Спазвайте и следвайте винаги информационните листове за безопасност

на материала и указанията за обработка на производителя на материала.

Дори ако няма законови разпоредби за методите за безвъздушно боядис-

ване с незначително образуване на мъгла, опасните пари от разтворите-

лите и частиците пръски трябва да се изсмучат.

Защитете всички предмети в близост до обекта за боядисване от възмож-

ни повреди от мъглата на материала.

4.3 Монтаж

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако лица без квалификация за това провеждат монтажа, те застрашават

себе си, други лица и експлоатационната безопасност на машината.

Електрическите части трябва да се монтират само от специализиран

персонал с електротехническо образование – всички други части като

напр. маркуч за материал и смесителен блок трябва да се монтират

само от обучен за това персонал.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При монтажните работи могат да възникнат източници на запалване (напр.

поради механични искри, електростатичен разряд и т.н.).

Извършвайте монтажните работи извън взривоопасните зони.

Преди да започнете монтажните работи се уверете, че:

� всички спирателни кранове за сгъстен въздух за затворени,

� всички пневматични регулатори са намалени напълно и

� всички спирателни кранове за материала са затворени.

При пускане в експлоатация и в съответствие с употребата по предназначе-

ние монтирайте отново частите или оборудването, демонтирани по време

на транспортирането.

Връзките на съоръжението и на маркучите за материал са цветно кодира-

ни, за да се гарантира, че тръбопроводите за материал и смукателните

тръбопроводи са свързани правилно:

син = компонент A

червен = компонент B
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жълт = средство за промиване

Поради размерите на връзките е невъзможно връзките на маркучите да се

сбъркат.

Присвояването трябва да бъде запазено за всички бъдещи приложения, за

да се избегнат нежелани реакции на материала и повреда на съоръжението.

4.3.1 Свързване на пакета с маркучи

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако връзките на пакета с маркучи са подложени на опън, могат да се

разкъсат. Излизащият под високо налягане материал може да причини

наранявания и материални щети.

Ако се очакват сили на опън върху връзките на пакета с маркучи (напри-

мер поради позиционирането на смесителния блок), трябва да се осигу-

ри облекчаване на опъна!

Ако пакетът с маркучи се огъне твърде силно, маркучите в пакета с маркучи

могат да се пречупят.

Не трябва да се пада под минималния радиус на огъване от 50 cm!

Пакетите с маркучи не трябва да лежат във вода, в противен случай могат

да възникнат къси съединения или неправилно функциониране на темпе-

ратурния датчик.

№ Означение

1 Връзка за маркуча за мате-

риал на компонент A

2 Връзка за маркуча за мате-

риал на компонент B

3 Връзка за връщане на компо-

нент B в контейнера

31 2

Фиг. 37: Изводи на преходния елемент за

свързване
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№ Означение

1 Връзка за маркуча за мате-

риал на компонент A

2 Връзка за маркуча за мате-

риал на компонент B

3 Връзка за маркуча за мате-

риал за промиване

4 Вход за сгъстен въздух

5 Изход за сгъстен въздух

312 4 5

Фиг. 38: Връзки към смесителния блок

4.3.2 Свързване на маркуча и на пистолета за боядисване

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Конструктивни части, които не са проектирани за максимално допустимото

работно налягане на машината, могат да се разрушат и да причинят тежки

наранявания.

Преди монтажа проверете максимално допустимото работно налягане

на маркуча и пистолета за боядисване. Това трябва да е по-високо или

равно на максималното работно налягане на машината, посочено върху

фирмената табелката.

Свържете използвания пистолет за боядисване (напр. пистолет а без-

въздушно боядисване 500D на фирмаWIWA) към статичния смесител с

помощта на подходящ маркуч за материал (виж и Раздел 3.10 на страница

29)
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Фиг. 39: Монтаж на маркуча за боядисване и пистолета за боядисване към статичния смеси-

тел на смесителния блок

4.3.3 Çŕçĺě˙âŕíĺ íŕ ěŕřčíŕňŕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поради високите скорости на потока по време на работа може да възникне

електростатичен разряд.

Статичните разряди могат да имат за последица пожар и експлозия.

Уверете се, че машината е правилно заземена извън взривоопасните

зони!

Погрижете се и за правилното заземяване на предмета, върху който се

нанася покритието.

4.3.4 Свързване на захранването със сгъстен въздух

ВНИМАНИЕ

Тръбопроводите, положени върху работната повърхност, представляват

опасност от препъване, а с това и от нараняване на обслужващия персонал.

Положете тръбопровода за сгъстен въздух така, че да няма опасност от

препъване на обслужващия персонал.

За да се осигури необходимото количество въздух, мощността на ком-

пресора трябва да съответства на количеството въздух, необходимо на

машината, а диаметърът на маркучите за подаване на въздух - на връзките.

Работата със замърсен или влажен сгъстен въздух води до повреждане на

пневматичната система на машината.

Използвайте само сух сгъстен въздух без масло и прах, който отговаря

на клас на чистота [7:5:4] съгласно ISO 8573-1:2010!
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1. Уверете се, че всички спирателни кра-

нове за сгъстен въздух са затворени и

всички регулатори за сгъстен въздух са

намалени докрай.

2. Свържете маркуча за подаване на сгъс-

тен въздух към връзката за сгъстен въз-

дух на пневмо-подготвителната група.

3. Свържете машината към електрозахран-

ващата мрежа (само при изпълнение с

електрически конструктивни части, напр.

нагревател за материал).

Фиг. 40: Връзка за сгъстен въздух
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5 Експлоатация

Преди да започнете работа проверете:

� Налице ли са всички предпазни устройства и функционират ли напълно?

� Уплътнени ли са всички части на машината? Ако е необходимо, дозатег-

нете връзките, спазвайте моментите на затягане в списъците с резервни

части.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако помпите за материала работят на сух ход, генерираната топлина от

триенето може да причини пожар или експлозия.

По време на работа внимавайте контейнерите за материал да не се

изпразнят.

Ако това се случи, незабавно спрете съответната помпа и добавете

материал.

При обработката и съхранението на обработваните материали спазвайте

и следвайте информационните листове за материала и за безопасност на

съответния производител на материала.

5.1 Пускане в експлоатация на машината

Контролен списък преди пускане в експлоатация:

� Налице ли са всички предпазни устройства и функционират ли напълно

(вж. Раздел 2.4 на страница 11)?

� Има ли достатъчно разделително средство в помпите за материал (виж

Раздел 6.5.2 на страница 70)?

� Заземени ли са правилно машината и предметът, върху който се нанася

покритието (виж Раздел 4.3.3 на страница 43)?

По време на пускането в експлоатация проверете дали всички части на

машината са уплътнени и при нужда притегнете връзките.

Преглед на работните стъпки при пускане в експлоатация:

1. Включете машината.

2. Пуснете промиващата помпа в експлоатация.

3. Пуснете системите за подаване на материал в експлоатация.

4. Отмийте остатъците от средството за изпитване (само при първоначал-

ното пускане в експлоатация).

5. Напълнете машината с работен материал и я обезвъздушете.

6. Извършете контролно измерване.
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5.1.1 Включване на машината

1. Уверете се, че всички спирателни кранове за сгъстен въздух са затворени

и всички регулатори за сгъстен въздух са намалени докрай.

2. Отворете спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната

група.

3. Деблокирайте бутона за аварийно изключване на разпределителния

шкаф.

4. Натиснете бутона за стартиране на разпределителния шкаф.

5.1.2 Пускане в експлоатация на промиващата помпа

По време на работата промиващата помпа трябва винаги да е в готовност за

употреба, за да могат всички конструктивни части, които са били в контакт

със смесения материал, да могат да бъдат промити по всяко време в

рамките на посочения срок за използване!

1. Поставете засмукването на промиващата помпа в контейнера със средс-

тво за промиване.

2. Уверете се, че пневматичният регулатор на блока за регулиране на сгъс-

тения въздух на промиващата помпа е намален докрай.

3. Затворете сферичните кранове на преходния елемент (виж Раздел 3.8

на страница 27).

4. Задайте налягане от 1,5 до 2 bar на пневматичния регулатор на промива-

щата помпа, в зависимост от дължината на маркучите за материал.

5. Дръжте пистолета за боядисване в събирателен контейнер. Уверете се,

че пистолетът за боядисване има контакт със стената на контейнера.

6. Отключете пистолета за боядисване.

7. Дръжте спусъка на пистолета за боядисване натиснат, докато започне да

излиза чисто средство за промиване.

8. По време на промиването отваряйте и затваряйте многократно сферич-

ните кранове за промиване на смесителния блок (виж Раздел 3.10 на

страница 29), за да се гарантира, че всеки компонент се промива отделно.

Накрая промийте с двата клапана за промиване едновременно.

9. Пуснете спусъка на пистолета за боядисване и осигурете пистолета за

боядисване.

10. Затворете сферичните кранове за промиване.

11. Ако оставите налягането за промиване (не разтоварвайте налягането),

промиващата помпа е винаги готова за употреба.
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5.1.3 Отмиване на остатъците от средството за изпитване

След монтажа в завода машината е тествана за безупречно функциониране

със средство за изпитване. Затова при първоначалното пускане в експло-

атация първо трябва да извършите цялостно почистване, за да отмиете

остатъците от средството за изпитване (Раздел 5.4 на страница 57).

Използвайте средството за промиване, препоръчано от производителя на

Вашия работен материал.

5.1.4 Напълване на машината с работен материал и обезвъздушаване

Винаги внимавайте за правилното разположение на компонентите.

Двата компонента на материала за работа може да влизат в контакт

само с машинните части, предназначени за тях:

синьо = основен компонент (A) червено = втвърдител (B)

За да създадете подаване на материал за компоненти А и В, изпълнете

следните работи стъпки.

За да избегнете неизправности, уверете се, че в контейнерите за материал

не са попаднали чужди частици или мръсотия по време на процеса на

пълнене.

1. Напълнете работния материал на компонент A в захранващия резервоар.

Към работния материал е добавено известно количество стъклени люс-

пи, които може да са се утаили на дъното на варела за доставка. Преди

да напълните захранващия контейнер на машината, разбъркайте вни-

мателно материала във варела за доставка с помощта на бъркалка.

При изпълнение със система за подаване на материал виж глава Раз-

дел 5.1.5 на страница 49.

2. Напълнете работния материал на компонент В във фунията.

3. Маркирайте нивото на запълване във фунията за по-късна проверка на

разхода на материал. За да направите това, плъзнете червения пръс-

тен на маркуча за материал на регулатора на нивото на запълване до

височината на материала.

След това продължете с обезвъздушаването на помпата за високо налягане

на компонент А.
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4. По време на първоначалното пускане в експлоатация или при смяна на

материала отвийте връщащия маркуч на компонент А на захранващия

контейнер и го съхранявайте в събирателния контейнер за материал,

за да съберете остатъците от средството за фабрично изпитване или

материала. Осигурете възвратния маркуч срещу неволно изплъзване.

5. Отворете спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната

група.

6. Настройте пневматичния регулатор на дозиращите помпи (Раздел 3.6 на

страница 25) така, че дозиращата помпа на компонент A да работи бавно.

7. Включете машината в режим на циркулация:

Уверете се, че всички сферични кранове на външния смесителен блок

са затворени.

Отворете двата сферични крана за циркулация на преходния елемент

(виж Раздел 3.8 на страница 27). Сферичният кран за калибриране на

компонент B остава затворен.

8. Веднага след като работният материал започне да излиза чист и без

въздушни мехурчета от възвратния маркуч на компонент A, затворете

сферичния кран за циркулация.

9. Намалете докрай пневматичния регулатор на дозиращата помпа.

10. Първо затворете сферичния кран за циркулация на компонент A и след

това този на компонент B на преходния елемент.

11. Затворете спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната

група.

12. Монтирайте възвратния маркуч на компонент A към захранващия контей-

нер.

Обезвъздушете системата на гредовата помпа с компонент B.

13. Отворете двата сферични крана за циркулация на преходния елемент

(виж Раздел 3.8 на страница 27).
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14. Обезвъздушете ръчно гредова-

та помпа. За целта трябва да се

демонтира лостът, който свърз-

ва гредите на системата от греди

(Фиг. 41).

Извадете шплинтовете и из-

дърпайте щифтовете,с които е

закрепен лостът.

Свалете лоста и го поставете

хоризонтално върху горната

греда.

15. Изпомпвайте с лоста като ръкох-

ватка, докато материалът започне

да излиза от изпускателния кран

(8) и в прозрачния маркуч за мате-

риал спрат да се виждат въздушни

мехурчета.

16. Затворете двата сферични крана

за циркулация на преходния еле-

мент (виж Раздел 3.8 на страница

27).

17. Продължете с пълненето и обез-

въздушаването на пакета с марку-

чи (виж Раздел 5.1.6 на страница

50).

18. Едва след това закрепете отново

лоста между рамената на гредата.

A

B

Фиг. 41: Преустройване на лоста на гредова-

та помпа

5.1.5 Пускане в експлоатация на системата за подаване на материал

Използването и проектирането на система за подаване на материал е оп-

ционално и може да бъде персонализирано. По тази причина за машините,

принадлежащи към системата, се предоставят отделни ръководства за екс-

плоатация.

Спазвайте и следвайте отделните ръководства за експлоатация с Вашата

система за подаване на материал, напр. за подемници, трамбовки, бъркачки

и захранващи помпи.

Спазвайте и следвайте указанията за безопасност в Раздел 2.2 на страница

4 на това ръководство за експлоатация.

Винаги внимавайте за правилното разположение на компонентите.

Двата компонента на материала за работа може да влизат в контакт

само с машинните части, предназначени за тях:

синьо = основен компонент (A) червено = втвърдител (B)
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1. Уверете се, че всички спирателни кранове за сгъстен въздух са затворени

и всички регулатори за сгъстен въздух са намалени докрай.

2. Свържете подаването на сгъстен въздух.

3. Поставете контейнера за материал под подемника и го подравнете с

помощта на ограничителите за контейнери.

4. Преместете капака за контейнер, включително прикачните уреди върху

ръба на контейнера.

5. При оборудване с бъркачка върху капака за контейнер:

При бъркачките с пневматично задвижване отваряйте спирателния

кран за сгъстен въздух, респ. клапана за регулиране на сгъстения

въздух, докато се достигне желаната скорост на въртене.

Включете бъркачките с електрическо задвижване.

6. Свържете маркуча за материал със спирателен кран за материал към

изхода за материал на захранващата помпа.

7. Поставете другия край на маркуча за материал в захранващия контей-

нер на DUOMIX GLASSFLAKE GX. Осигурете маркуча срещу неволно

изплъзване!

8. Отворете спирателния кран за материал.

9. Задайте ниско налягане на пневматичния регулатор на захранващата

помпа, за да се гарантира, че захранващата помпа работи бавно.

10. Спрете процеса на пълнене веднага щом нивото на напълване на захран-

ващия контейнер бъде достигнато:

Намалете докрай подаването на сгъстен въздух към захранващата

помпа.

Затворете спирателния кран за материал на маркуча за материал.

Извадете маркуча за материал от захранващия контейнер.

5.1.6 Пълнене на пакета с маркучи

1. Премествайте лоста на гредовата помпа (Раздел 5.1.4 на страница 47)

нагоре и надолу, докато обработваният материал започне да излиза

равномерно от възвратния маркуч.

2. Монтирайте отново възвратния маркуч на компонент B към преходния

елемент.

3. Отворете крана за изпускане на материал на компонент B към смеси-

телния блок. Сферичните кранове за циркулация на преходния елемент,

както и за калибриране на компонент В остават затворени.

4. Поставете събирателен контейнер за материал под изхода за материал.

5. Изпомпвайте отново на ръка, докато работният материал започне да

излиза равномерно от изхода за материала.

6. Затворете сферичния кран за изпускане на материала на компонент B на

смесителния блок.
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7. Поставете отново лоста между гредите на системата от греди.

8. Отворете

спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната група

и

лоста „Боядисване“ на смесителния блок.

9. Настройте пневматичния регулатор на дозиращите помпи (Раздел 3.6 на

страница 25) така, че дозиращата помпа на компонент A да работи бавно.

10. Поставете пистолета за боядисване в контейнер за замърсен материал.

Използвайте пистолета за боядисване без дюза!

11. Дръжте спусъка на пистолета за боядисване натиснат, докато започне да

излиза смесен материал.

12. Затворете лоста „Боядисване“ на смесителния блок.

5.1.7 Калибриране на машината

Целта на калибрирането е да се провери дозираното количество, особено

компонент B.

Преди това машината трябва да се напълни (виж Раздел 5.1.4 на страница

47 и Раздел 5.1.6 на страница 50).

1. Отворете сферичния кран за контрол на количеството на преходния еле-

мент, както и за циркулация на компонент В от калибриращия блок. Из-

точете материала от контрола на количеството до 10 ml (по-лесно за

отчитане отколкото 0 ml).

2. Затворете сферичния кран за циркулация на компонент B.

3. Дръжте измервателна чаша по възвратен маркуч А. Алтернативно можете

да извадите маркуча от контейнера, като разхлабите крилчатия винт.

4. Отворете сферичния кран за циркулация на компонент А.

5. Настройте пневматичния регулатор на дозиращите помпи (Раздел 3.6 на

страница 25) така, че дозиращата помпа на компонент A да работи бавно

и материалът да започне да излиза.

6. Когато 1 l от компонент A изтече в измервателната чаша, затворете сфе-

ричния кран за циркулация на компонент A.

7. Проверете нивото на напълване на компонент B в контрола на количест-

вото.

1 ml отговаря на 0,1 Vol.% На компонент B.

Ако доставеното количество на компонент В не съответства на желаното

дозиране (1 ml = 0,1 Vol.%), настройте съответно гредовата помпа (виж

Раздел 5.1.8 на страница 52) и калибрирайте отново машината.

Оригинално ръководство за експлоатация ✓(2024/04/08), Състояние: 2025/11/24

2dmgf_BA_bg_B0550050

51



Експлоатация

8. Освободете напълно налягането на входа за въздуха.

9. Отворете сферичния кран за циркулацията на компонент В и оставете

компонент В да изтече до 10 ml в контрола на количеството.

5.1.8 Настройка на дозираното количество за компонент B (гредова помпа)

Гредовата помпа може да се настройва безстепенно от 1 до 3%.

Колкото по-голямо е разстоянието между гредовата и главната помпа, тол-

кова по-малък е ходът и толкова по-малък е делът на компонент В в съотно-

шението на смесване.

Колкото повече се премества гредовата помпа към главната помпа, толкова

по-голям е ходът и толкова по-голяма е делът на компонент В.

Уверете се, че гредовата помпа винаги е разположена почти вертикал-

но между гредите. Наклоненото положение на гредовата помпа води до

повишено износване на уплътненията.

ВНИМАНИЕ

По време на настройката не трябва да има налягане!

Преди да регулирате гредовата помпа, разтоварете машината от наля-

гането.

1. Ако има леко отклонение от жела-

ното съотношение на смесване,

регулирайте гредовата помпа с

помощта на регулиращия винт.

2. Ако са необходими по-големи

промени в съотношението на

смесване, настройте допълнител-

но гредовата помпа на горната

греда.

Извадете щифта и преместете

гредовата помпа в желания

отвор.

Фиксирайте отново помпата с

щифта.
Фиг. 42: Настройка на дозирането на гредова-

та помпа

Желаното дозиране може да се отчете на скалата на горната и долната

греда.

3. Проверете настроеното дозиране, като калибрирате отново (виж Раз-

дел 5.1.7 на страница 51).
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5.2 Нанасяне на покритие

1. Спазвайте указанията в Раздел 5.1.2 на страница 46 и Раздел 5.1.4 на

страница 47

2. Проверете дали следните сферични кранове на преходния елемент са

затворени:

циркулиране на компонент A,

циркулиране на компонент B,

калибриране/контрол на количеството на компонент B.

3. Поставете дюзата в пистолета за боядисване.

4. Поставете сферичния кран на смесителния блок на „Боядисване“ (виж

Раздел 3.10 на страница 29).

5. Създайте ръчно предварително налягане в гредовата помпа на компонент

B. За целта отвийте въртящото се рамо на гредовата помпа, както е

описано в поз. 14 Раздел 5.1.4 на страница 47.

Следете манометъра за индикацията за налягането на компонент B.

Налягане от ок. 50 bar чрез еднократно изпомпване.

6. Монтирайте отново въртящото се рамо в системата от греди.

7. Бавно увеличавайте налягането на входа за въздуха на буталната помпа,

докато двата манометъра (вход за материал A и B) покажат приблизител-

но едно и също налягане.

8. Настройте налягането на входа за въздуха на буталната помпа на жела-

ното налягане на боядисване (виж указанието в Раздел 5.2.1 на страница

54).

9. Проверете границите за следене на налягането на компонент В (Раз-

дел 5.2.2 на страница 54).

Ако стрелката на манометъра за следене на налягането не се движи или не

се премества достатъчно, машината не трябва да се пуска в експлоатация.

Опасност от неправилно смесване!

Машината не е готова за боядисване!

За да постигнете оптимални работни резултати, спазвайте указанията в

Раздел 5.2.1 и Раздел 5.2.3.
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5.2.1 Настройка на налягането на боядисване

При настройката на налягането на боядисване, моля, спазвайте следните

указания:

Оптимално налягане на боядисване се постига, когато материалът се

нанася равномерно, с ибледняваща гранична зона.

Работете с машината само с толкова наляга-

не, колкото е необходимо, за да се постигне

добро пулверизиране при препоръчаното

разстояние до боядисваната повърхност от

ок. 30–40 см (12” –16”).

Твърде високото налягане при боядисване

води до увеличен разход на материал и

мъгла от боята.

Твърде ниското налягане при боядисване

води до образуването на ивици и неравно-

мерна дебелина на слоя.
Фиг. 43: Разстояние на пръскане

Спазвайте и следвайте ръководството за експлоатация на Вашия пистолет

за боядисване. Той съдържа допълнителна информация за това как да

оптимизирате резултата при боядисване.

5.2.2 Настройка на следенето на налягането и дозирането

За да се избегне неправилно смесване, налягането на боядисване на компо-

нент B (втвърдител) се следи с контактен манометър.

Черната стрелка на контактния манометър показва действителното налягане.

Използвайте двете червени стрелки, за да зададете границите на експлоа-

тация за текущата операция, след като регулирате оптималното налягане

на боядисване, както следва:

1. Вкарайте приложения ключ в контактния

манометър.

2. Завъртете долната червена спомагателна

стрелка с иглата до стойност ок. 20 bar под

най-ниското налягане, което се показва,

когато пистолетът за боядисване е отворен.

3. Завъртете горната червена спомагателна

стрелка с иглата до стойност ок. 20 bar над

най-ниското налягане, което се показва,

когато пистолетът за боядисване е затворен.

4. Издърпайте ключа отново.

+20 bar

-20 bar

Фиг. 44: Граница на експлоата-

ция
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Ако следенето за налягането и дозирането е изключило съоръжението

поради превишаване на максималното или минималното налягане, помпа

B (гредова помпа) може да се повреди при повторното стартиране на

системата, ако е налице въздушно налягане.

Освободете напълно налягането на входа за въздуха.

Превключете лоста на смесителния блок за кратко от „Боядисване“ на

„Промиване“ и след това обратно. По този начин следенето на наляга-

нето и дозирането се превключва на „Ръчно“.

Натиснете „Старт“.

Бавно увеличавайте налягането на входа за въздуха, докато индикация-

та на манометъра надхвърли долната граница.

Настройте налягането на входа за въздуха не желаната стойност.

Следенето на налягането и дозирането трябва да се нулира при всяка

промяна на налягането на боядисване. Ако стрелката на контактния мано-

метър не се движи или не се премества достатъчно, машината не трябва

да се пуска в експлоатация поради риск от неправилно смесване!

Стрелката на контактния манометър се отклонява рязко в точката на превк-

лючване, така че може да се наложи да зададете по-широк диапазон на

следене.
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5.2.3 Съвети за добро нанасяне на покритието

Дръжте пистолета за боядисване

под прав ъгъл (90°) спрямо повър-

хността, върху която трябва да се

нанесе покритието. Ако насочите

пистолета за боядисване под раз-

личен ъгъл, покритието ще стане

неравномерно и на петна (виж

Фиг. 45).

Поддържайте скоростта на дви-

жение постоянна и движете пис-

толета за боядисване успоредно

на повърхността, върху която

трябва да се нанесе покритието.

Размахването на пистолета за бо-

ядисване води до неравномерно

покритие (виж Фиг. 46).

Движете пистолета за боядисване

с ръката си, а не с китката си.

Започнете да движите пистолета

за боядисване, преди да натис-

нете спусъка. По този начин ще

постигнете безупречно, меко и

гладко припокриване на струята и

ще избегнете нанасяне на твърде

дебел слой материал в началото

на нанасянето на покритието.

Пуснете спусъка, преди да спрете

да движите пистолета за боядис-

ване.

Сменете дюзата за боядисване,

преди да се износи.

Износените дюзи водят до прека-

лено голям разход на материал и

влошават качеството на покритие-

то.

Фиг. 45: Ъгъл на пръскане

равномерна дебелина на слоя

дебел

слой

тънък

слой

тънък

слой

Фиг. 46: Водене на пистолета за боядисване

5.3 Промиване

Промиването служи за отмиване на смесения материал от машината, преди

той да се втвърди при прекъсване на режима на боядисване.

1. Намалете докрай пневматичния регулатор на дозиращата помпа на блока

за регулиране на сгъстения въздух.

2. Натиснете отново спусъка на пистолета, за да разтоварите налягането.
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3. Поставете лоста за боядисване на смесителния блок на „Стоп“.

4. Отворете сферичния кран за промиване на компонент A на блока за

смесване (виж Раздел 3.10 на страница 29).

5. Промиващата помпа трябва все още да е под налягане (виж Раздел 5.1.2

на страница 46). Ако това не е така, настройте налягането на въздуха на

2 bar (виж Раздел 3.6 на страница 25).

6. Натиснете спусъка на пистолета и оставете сместа от материали (компо-

нент А с почистващо средство) да изтече в празен събирателен контейнер.

7. Затворете сферичния кран за промиване на компонент А на смесителния

блок.

8. Отворете сферичния кран за промиване на компонент В на блока за

смесване (виж Раздел 3.10 на страница 29).

9. Натиснете спусъка на пистолета и оставете сместа от материали (компо-

нент В с почистващо средство) да изтече в празен събирателен контейнер.

10. Отворете и двата сферични клапана за промиване на смесителния блок

(също последователно), задръжте спусъка на пистолета за боядисване

натиснат, докато започне да излиза чисто почистващо средство.

11. Затворете сферичните кранове за промиване на смесителния блок.

12. Намалете докрай подаването на сгъстен въздух на промиващата помпа.

13. За да разтоварите налягането, натиснете още веднъж спусъка на писто-

лета за пръскане.

5.4 Цялостно почистване на машината

Цялостно почистване на машината е необходимо …

при първоначалното пускане в експлоатация, за да може работният мате-

риал да не бъде увреден от средството за изпитване, с което машината е

тествана за безупречно функциониране в завода,

при смяна на материала,

когато машината трябва да се спре за по-продължителен период от време.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поради изпарението на средствата за промиване могат да се образуват

склонни към взривяване газове, които могат да се възпламенят от горещи

източници на топлина.

Ако машината е оборудвана с нагреватели за материал, преди почис-

тването трябва да ги изключите и да оставите машината да изстине.

По-бързо охлаждане се постига чрез циркулацията на материала в ма-

шината (макс. 20 мин).

1. Извършете всички работни стъпки съгласно Раздел 5.3 на страница 56,

за да промиете зоната на смесителния блок до пистолета за боядисване.
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2. Включете смесителния блок съгласно Раздел 3.10 на страница 29 на

„Стоп“.

3. Изключете всички прикачни уреди, като напр. проточния нагревател за

материал, нагревателя на пакета с маркучи, бъркачки.

4. Намалете докрай пневматичния регулатор на промиващата помпа.

5. Намалете докрай пневматичния регулатор на дозиращата помпа.

6. Натиснете отново спусъка на пистолета за боядисване за кратко, за да

разтоварите налягането.

В следващите работни стъпки почистете зоната от входа за материал до

смесителния блок.

Двата компонента трябва да са стриктно разделени също и при почиства-

нето. За всеки компонент използвайте отделен събирателен контейнер,

за да избегнете реакции на материала и повреди по машината.

синьо = компонент A червено = компонент B

1. Към сферичния кран за изпускане на материал на компонент A (виж

Раздел 3.11 на страница 30) свържете маркуч за материал, който се

отвежда в контейнер за събиране на материал и поставете контейнер

за събиране на материал директно под сферичния кран за изпускане на

материал.

2. Отворете сферичния кран за изпускане на материал на компонент A и

съберете останалия материал от захранващия контейнер.

3. Затворете сферичния кран за изпускане на материала на компонент A.

4. Отвийте връщащия маркуч от захранващия контейнер и го. съхранявайте

в контейнера с предварително изпуснатия материал.

5. Отвийте прозрачния връщащ маркуч от фунията и го съхранявайте в

неметален контейнер.

ВНИМАНИЕ

Може да бъдете наранени, ако материалът избликне.

Носете Вашите лични предпазни средства.

6. Отворете сферичните кранове за циркулация за двата компонента на

преходния елемент (виж Раздел 3.8 на страница 27).

7. Настройте налягането на входа за въздуха на буталната помпа на 2 bar

(виж Раздел 3.6 на страница 25).

8. Оставете помпите да работят, за да се изпразнят двата контейнера за

материал.

Захранващият контейнер ще се изпразни много по-бързо от фунията.

Буталната помпа не трябва да засмуче въздух!

Напълнете своевременно захранващия контейнер със спадащото към

материала и препоръчано от производителя на материала почистващо

средство.
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9. Веднага след като бъде изпразнена и фунията, намалете налягането на

входа за въздуха на пневмо-подготвителната група до 0 bar.

10. Свържете отново връщащите маркучи към контейнерите за материал А и

В.

11. Напълнете фунията с подходящо почистващо средство. Спазвайте и

препоръките на производителя на материала!

12. Настройте налягането на входа за въздуха на буталната помпа на 2 bar

(виж Раздел 3.6 на страница 25) и оставете почистващото средство да

циркулира известно време в машината.

13. Затворете сферичните кранове за циркулация за двата компонента на

преходния елемент (виж Раздел 3.8 на страница 27).

14. Поставете пистолета за боядисване в събирателен контейнер за мате-

риал и натискайте спусъка дотогава, докато започне да излиза чисто

почистващо средство.

15. Освободете напълни налягането на входа за въздуха на пневмо-подготвителната

група.

16. Затворете спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната

група.

17. Задръжте спусъка на пистолета за боядисване отново за кратко натиснат,

за да освободите налягането.

18. Затворете всички лостове на смесителния блок (виж Раздел 3.10 на стра-

ница 29).

Почистващото средство остава в машината за времето на извеждането ѝ от

експлоатация. При повторното пускане в експлоатация го промийте отново,

като напълните машината (виж Раздел 5.1.4 на страница 47).

5.5 Разтоварване на налягането

1. Затворете спирателния кран за сгъстен въздух на пневмо-подготвителната

група.

2. Отворете сферичните кранове за циркулация за двата компонента на

преходния елемент (виж Раздел 3.8 на страница 27).

Отворете сферичния кран за циркулация на компонент А винаги първи

на преходния елемент. Отворете сферичния кран за циркулация на

компонент B винаги като втори на преходния елемент.

3. Дръжте спусъка на пистолета натиснат, докато цялото налягане се разто-

вари. Обезопасете разпръскващия пистолет.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако части на машината (например пръскаща дюза, филтър за материал на

пистолета за боядисване, маркуч за материал, филтър за високо налягане,

смукателна цедка и т.н.) са запушени, налягането не може да се разтовари

напълно. При демонтажните работи остатъчните налягания могат да се

освободят и да причинят сериозни наранявания.

Защитете се срещу внезапно изтичащия материал, като покриете винто-

вите съединения с парцал, докато ги отвинтвате.

Отвинтвайте винтовите съединения много внимателно и оставете наля-

гането да се разтовари бавно.

Отстранете запушванията (вж. таблицата с неизправностите в Раздел 7

на страница 74).

5.6 Смяна на материала

Машината е сглобена специално за Вашето приложение. Съвместимостта

на използваните материали с другите материали трябва да се проверява

за всеки отделен случай.WIWA ще се радва да Ви помогне да определите

пригодността на Вашата машина за различен материал.

1. Почистете напълно машината съгласно Раздел 5.4 на страница 57.

2. Пуснете машината в експлоатация с новия материал в съответствие с

указанията в Раздел 5.1 на страница 45.

5.7 Извеждане от експлоатация

В случай на кратковременно извеждане от експлоатация (напр. в края на

работния ден/смяната: работата продължава на следващия ден) помийте

машината съгласно инструкциите в Раздел 5.3).

При извеждане от експлоатация за по-дълъг период от време, трябва да

изпразните материала от контейнерите и след това да промиете машината.

1. а) със захранваш контейнер: първо източете материала от захранващия

контейнер в контейнер с помощта на изпускателния сферичен кран.

б) опционално със захранваща помпа: извадете захранващата помпа от

контейнера за материал, отстранете всички полепнали по нея мате-

риали и я поставете в контейнер с подходящо почистващо средство

2. Извадете връщащия маркуч от захранващия контейнер и го. съхранявайте

в контейнера с предварително изпуснатия материал.

3. Отвийте прозрачния връщащ маркуч от контейнера на фунията и го съх-

ранявайте в неметален контейнер.
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ВНИМАНИЕ

Може да бъдете наранени, ако материалът избликне.

Носете Вашите лични предпазни средства.

4. Отворете сферичните кранове за циркулация за двата компонента и натис-

нете спусъка на пистолета за боядисване, за да освободите налягането.

5. Настройте налягането на входа за въздуха за дозиращата помпа на 2 bar,

както и за захранващата помпа, ако е налична.

6. Оставете помпите да работят, за да се изпразните материала.

Захранващият контейнер на компонент А ще се изпразни много по-бързо

от контейнера на фунията на компонент B. Помпата не трябва да засму-

че въздух. Преди това да се случи, долейте подходящо почистващо

средство в захранващия резервоар. Спазвайте препоръките на произво-

дителя на материала!

7. Ако материалът също е изпразнен от контейнера на фунията, намалете

налягането на входа за въздуха до 0 bar.

8. Свържете отново връщащите маркучи към контейнерите за материал А и

В.

9. Напълнете контейнера на фунията с подходящо почистващо средство.

Спазвайте препоръките на производителя на материала!

10. Настройте налягането на входа за въздуха на помпата на 2 bar и оставете

почистващото средство да циркулира известно време в машината.

11. Затворете сферичните крана за циркулация за двата компонента на пре-

ходния елемент.

12. Задръжте спусъка на пистолета натиснат и промийте остатъците от мате-

риал с помощта на пистолета в контейнер.

13. Намалете налягането на входа за въздуха на помпите до 0 bar.

14. Затворете спирателния кран за сгъстен въздух.

15. Задръжте спусъка на пистолета отново за кратко натиснат, за да освобо-

дите налягането.

16. Затворете всички лостове на смесителния блок (виж Фиг. 20 на страница

29)

Почистващото средство остава в машината за времето на извеждането ѝ от

експлоатация. При повторното пускане в експлоатация го промийте отново,

като напълните машината (виж Раздел 5.1.4 на страница 47).

5.7.1 Кратко прекъсване на работата

При кратко прекъсване на работата (до 30 мин) промийте всички конструк-

тивни части, които са били в контакт със смесителния материал, в рамките

на посочения от производителя на материала срок за използване (виж Раз-

дел 5.3 на страница 56).
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5.7.2 Продължително или окончателно извеждане от експлоатация

В случай на продължително или окончателно извеждане от експлоатация, по-

чистете напълно машината, разтоварете налягането и изключете машината

от електрозахранващата мрежа (сгъстен въздух и ток).

1. Изключете всички прикачни уреди.

Намалете докрай регулаторите за сгъстен въздух на промиващите и

буталните помпи.

Прекъснете подаването на сгъстен въздух и/или токозахранването към

всички прикачни уреди и допълнителни разширения.

2. Почистете машината напълно, както е описано в Раздел 5.4 на страница

57.

3. Поставете всички режими на работа на смесителния блок на „Боядисва-

не“.

4. Разтоварете налягането съгласно Раздел 5.5 на страница 59.

5. Затворете и заключете пистолета(ите) за боядисване.

6. Отвийте връзката за сгъстен въздух от страната на ползвателя към

пневмо-подготвителната група.

5.8 Съхранение

Мястото за съхранение на машината трябва да бъде

чисто,

сухо,

защитено от замръзване и

защитено от преки слънчеви лъчи.

Температура на съхранение:

минимална: 0 °C респ. 32 °F

максимална: 40 °C респ. 104 °F

5.9 Изхвърляне

Остатъците от работни материали, средства за промиване, масла, греси и

други химически вещества трябва да се събират за рециклиране или из-

хвърляне в съответствие със законовите разпоредби. Прилагат се местните

закони за защита на отпадъчните води.

В края на употребата машината трябва да се спре, демонтира и изхвърли

съгласно законовите разпоредби.

Почистете машината основно от остатъчните материали.
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Демонтирайте машината и разделете материалите – отнесете метали-

те за отпадъци, а пластмасите можете да изхвърлите като домакински

отпадък.
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6 Ďîääđúćęŕ

Поддържайте машината само, когато сте екипирани с предписаната за-

щитна екипировка. Подробности за това ще намерите в Раздел 2.5.4 на

страница 17.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако лица без квалификация за това изпълняват работи по поддръжката и

ремонта, те застрашават себе си, други лица и експлоатационната безо-

пасност на машината.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При работите по поддръжката могат да възникнат източници на запалване

(напр. поради механични искри, електростатичен разряд и т.н.).

Извършвайте работите по поддръжката извън взривоопасните зони.

Спазвайте указанията за поддръжката в ръководствата за експлоатация

на опционалната принадлежност.

Преди работи по поддръжка и ремонт:

1. Спрете подаването на сгъстен въздух,

2. Разтоварете машината напълно от налягането.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ако части на машината (например пръскаща дюза, филтър за материал на

пистолета за боядисване, маркуч за материал, филтър за високо налягане,

смукателна цедка и т.н.) са запушени, налягането не може да се разтовари

напълно. По време на демонтажните работи остатъчните налягания могат

да изтекат и да причинят сериозни наранявания.

Защитете се срещу внезапно изтичащия материал, като покриете винто-

вите съединения с парцал, докато ги отвинтвате.

Отвинтвайте винтовите съединения много внимателно и оставете наля-

гането да се разтовари бавно.

Отстранете запушванията (вж. таблицата с неизправностите в Раздел 7

на страница 74).

След работи по техническо обслужване и ремонт:

Проверете функционирането на всички предпазни устройства и безупреч-

ното функциониране на машината.
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6.1 Редовни проверки

Машината трябва да се проверява и обслужва редовно от квалифицирано

лице:

преди пускането в експлоатация,

след промяна или ремонт на части на съоръжението, които влияят на

безопасността,

след прекъсване на работа за повече от 6 месеца,

но поне веднъж годишно.

Ако машината е спряна, проверката може да бъде отложена до следващото

стартиране.

Резултатите от проверките трябва да бъдат писмено документирани и съх-

ранени до следващата проверка. Сертификатът от проверката или копие

трябва да са налични на мястото на използване на машината.

Възлагайте извършването на ремонтните работи само на сервиза наWIWA

или на обучени специалисти (ако е необходимо в/от упълномощени серви-

зи).

При използване на машината във взривоопасна зона, специализираният

персонал трябва да има познания по отношение на ATEX директивата.

6.2 План за поддръжка

Информацията в плана за поддръжка е препоръчителна. Периодите от

време могат да варират в зависимост от свойствата на използваните мате-

риали и от външните влияния. Ако е необходимо, напаснете периодите на

поддръжка към Вашите изисквания.

Период от време Дейност За справка

Преди всяко пускане в

експлоатация

Проверка на нивото

на разделителното

средство в буталната

помпа

Раздел 6.5 на страни-

ца 69

Проверка на нивото

на разделителното

средство в захранва-

щата помпа (опция)

Раздел 6.7 на страни-

ца 71

Визуална проверка на

машината за наличие

на течове
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Период от време Дейност За справка

Веднъж седмично Проверка и почиства-

не на водоотделителя

Раздел 6.3.1 на стра-

ница 67

Почистване, смяна,

ако е необходимо, на

статичния смесител

Визуална проверка

на пневматичните

маркучи и маркучите

за материал

Раздел 6.8 на страни-

ца 72

Настройка на уплът-

нението на буталната

помпа

Раздел 6.5.3 на стра-

ница 70

Веднъж месечно Почистване на смеси-

теля в смесителния

блок

Проверка на функци-

онирането на всички

предпазни клапани

Почистване на свърз-

ващите маркучи

На всеки 50 работни

часа

Проверка на раздели-

телното средство на

помпата за остатъци

от материал

След 3-месечен

престой

Проверка на функци-

онирането на всички

предпазни клапани

Раздел 6.4.1 на стра-

ница 68

На всеки 3 години Проверка на пневма-

тичните маркучи и

маркучите за матери-

ал от квалифицирано

лице и смяна, ако е

необходимо

Най-късно след 6 годи-

ни (вкл. продължител-

ността на съхранение)

Смяна на пневматич-

ните маркучи и марку-

чите за материал

6.3 Пневмо-подготвителна група

Пневмо-подготвителната група предотвратява навлизането на кондензира-

на вода и частици мръсотия в машината и снабдява сгъстения въздух с

пневматично масло за смазване на движещите се части.
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№ Описание

1 Връзка към подаването на

сгъстен въздух от страната

на ползвателя

2 Спирателен кран за сгъстен

въздух

3 Пневмо-подготвителна група

4 Манометър за индикацията

за налягането на входа за

въздуха

5 Връзка за сгъстен въздух

за пистолета за блока за

регулиране на сгъстения

въздух

6 Водоотделител

1

2 3

5

6

4

Фиг. 47: Връзка към подаването на сгъстен

въздух

6.3.1 Проверка и почистване на водоотделителя

Водоотделителят филтрира влагата и час-

тиците замърсявания (> 5 μm) от сгъстения

въздух.

Така се предотвратява проникване на кон-

дензирана вода в машината и статично

зареждане на пневматичните маркучи.

№ Означение

1 Предпазен затвор

2 Контейнер

3 Изпускателен клапан

4 Изпускателен маркуч

Фиг. 48: Водоотделител (пример)

Получената кондензирана вода се изпуска автоматично чрез изпускателния

клапан.

Вкарайте маркуча в празен събирателен контейнер. Изпускателният клапан

се отваря, веднага щом нивото бъде достигнато.

Редовно проверявайте контейнера за остатъци от мръсотия и го почистете,

ако е необходимо:

1. Натиснете предпазния шибър на контейнера на водоотделителя нагоре и

отвийте контейнера обратно на часовниковата стрелка.

Внимавайте за О-пръстена, който уплътнява контейнера. Може да се

измести или падне по време на демонтажа.
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2. Проверете дали О-пръстенът е поставен правилно – поставете го правил-

но, ако е необходимо.

3. Проверете контейнера за остатъци от мръсотия – почистете го, ако е

необходимо.

За почистване на контейнера използвайте само вода, сапунена вода

или подобно неутрално средство.

4. Затегнете контейнера обратно върху водоотделителя.

6.4 Предпазен клапан

6.4.1 Проверка на предпазния клапан

Извършвайте функционалния тест само с напълнена помпа!

В зависимост от размера на използваната помпа и необходимото работно

налягане се използват предпазни клапани с 1/4”, респ. 1/2” връзки.

1

Фиг. 49: Предпазен клапан с 1/4” връзка

1

2

Фиг. 50: Предпазен клапан с 1/2” връзка

№ Описание

1 Шестоъгълна гайка

2 Награпавена гайка

Как да проверите функционирането на предпазния клапан:

Предпазни клапани с 1/4” връзка:

1. Увеличете за кратко налягането на входа за въздуха на напълнената

докрай машина до ок. 10% над максимално допустимото налягане според

фирмената табелка. Предпазният клапан трябва да освободи налягането!
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Предпазни клапани с 1/2” връзка:

Извършвайте теста на ръка. За да избегнете повреждане на предпазния

клапан, не използвайте никакъв инструмент за отвинтване на гайката.

1. Намалете налягането на входа за въздуха на напълнената докрай машина

до ок. 10% под максимално допустимото налягане според фирмената

табелка.

2. Отворете предпазния клапан за няколко секунди, завъртайки награпаве-

ната гайка (Фиг. 50 на страница 68) обратно на часовниковата стрелка.

По време на този процес затворът на предпазния клапан се отваря, което

означава, че въздухът трябва да се изпусне.

3. След тази проверка затегнете отново награпавената гайка по посока на

часовниковата стрелка.

6.4.2 Смяна на предпазния клапан

Преди смяна на предпазния клапан спазвайте следното:

машината трябва да е изключена и да е разтоварена от налягането,

данните върху новия клапан трябва да съвпадат с тези в картата на

машината. Посоченото налягане при калибриране върху предпазния

клапан не трябва да е по-високо от допустимото работното тегло на

машината.

новият предпазен клапан не трябва да е повреден.

1. Поставете вилкообразен ключ върху повърхността за ключа (Фиг. 49 на

страница 68 и Фиг. 50 на страница 68) и развийте предпазния клапан

обратно на часовниковата стрелка.

2. Проверете мястото на свързване. Не трябва да е запушено и трябва да е

чисто.

3. Поставете нов предпазен клапан и го затегнете с вилкообразен ключ по

часовниковата стрелка. Максималният въртящ момент за 1/4” връзката е

30 Nm, а за 1/2” връзката 40 Nm.

6.5 Бутална помпа

За да се избегнат повреди на помпата за високо налягане поради втвър-

дяване на материала, камерата за разделително средство на помпата за

материал са напълнени с разделително средство като омекотител на мате-

риала.

В зависимост от свойствата на материала, с който ще се работи, след опре-

делен период на експлоатация ще се появят следи от износване по уплът-

нението на помпата за материал. В този случай материалът може да бъде

пропуснат от уплътнението и да се втвърди. Износването на уплътнението

може да се разпознае по оцветяването на разделителното средство.
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6.5.1 Проверка на разделителното средство за следи от материала

За да се избегнат повреди на помпата за високо налягане поради втвър-

дяване на материала, камерите за разделително средство на помпата за

материал са напълнени с разделително средство като омекотител на мате-

риала.

Проверявайте разделителното средство в помпата за материал на всеки 50

часа експлоатация. Ако в отделителната течност могат да бъдат открити

следи от материал, то уплътнението на помпата е износено.

Износването на уплътнението може да се разпознае по оцветяването на

разделителното средство. В този случай възложете възможно най-бързо

смяна на уплътнението на помпата.

6.5.2 Проверка на нивото на разделителното средство

1. Преди всяко пускане в експлоата-

ция проверявайте нивото на раз-

делителното средство в бутална-

та помпа и долейте разделително

средство, ако е необходимо.

2. Използвайте дозираща бутилка с

вместимост 0,5 l, за да напълните

разделително средство през

отвора з пълнене (Фиг. 51, №

1) на помпата. Регулиращата

чаша трябва да е пълна поне до

половината.

Максималното количество за пъл-

нене е ок. 2 cm от оригиналната

бутилка с разделително средство

на фирмаWIWA.

1

2

Фиг. 51: Проверка и пълнене на разделително

средство

№ Описание

1 Зона з пълнене на разделително средство

2 Отвор за щифтовия ключ

6.5.3 Настройка на уплътнението

Тъй като горните уплътнения на буталните помпи се износват по време

на работа, те трябва да се настройват редовно – при първото пускане в

експлоатация, след първите три работни дни и след това приблизително

веднъж седмично.

Този интервал може да бъде само ориентировъчен, тъй като колкото по-

висока е скоростта на работа на помпата и абразивността на материала,

толкова по-често се налага настройка. Точният интервал трябва да се на-

пасне към съответните условия на работа.

Как да настроите уплътнението:
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1. Затворете спирателния кран за сгъстен въздух на буталната помпа, когато

буталото на помпата се движи надолу.

2. Разтоварете съоръжението от налягането.

3. Вкарайте прилежащия щифтов ключ в свободния отвор в регулиращата

чаша.

4. Въртете регулиращата чаша по посока на часовниковата стрелка, докато

усетите съпротивление, след това завъртете с още около 1/8 оборота.

6.5.4 Смяна на уплътнението

Трябва да възложите смяна на горното уплътнение на буталната помпа

когато:

материалът прониква в разделителното средство,

разделителното средство прониква през уплътнението (може да се опре-

дели чрез постоянната загуба на разделително средство),

уплътнението вече не може да се регулира,

между винта с халка и главата за високо налягане няма хлабина.

6.6 Гредови помпи

Ако материалът излиза над изхода

за материал на гредовата помпа,

семерингът в помпата е износен.

Възложете смяната му на специали-

зирания персонал.

Фиг. 52: Отвор за изпускане на материала при

повреден семеринг

6.7 Захранваща помпа (опция)

Спазвайте и следвайте всички указания в отделното ръководство за експло-

атация на захранващата помпа.
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6.8 Проверка на пневматичните маркучи и маркучите за матери-

ал

Проверявайте ежеседмично пневматичните маркучи и маркучите за мате-

риал за външни повреди, като прегънати места, пукнатини, признаци на

протриване или издутини.

Неправилната употреба и недопустимото натоварване са най-честите при-

чини за повредите. Повредени маркучи трябва незабавно да бъдат заме-

няни.

Маркучите са подложени на естествено стареене, дори ако се използват

правилно и са подложени на допустимо натоварване. Това ограничава ек-

сплоатационния им живот. Поради тази причина пневматичните маркучи

и маркучите за материал трябва да се проверяват на всеки три години от

квалифицирано лице.

Експлоатационният живот на маркуча, включително периодът му на съхра-

нение, не трябва да надвишават шест години. Датата на производство на

маркуча (месец/година) е щампована върху притискащата втулка.

6.9 Препоръчителни експлоатационни материали

Използвайте само оригинални експлоатационни материали наWIWA:

Експлоатационен материал Каталожен но-

мер на WIWA

Разделително средство, жълто, стандартно (0,5 л)¹ 0163333

Разделително средство, червено, за Isocyanat (0,5 л)¹ 0640651

Антифриз (0,5 л)² 0631387

Пневматично масло (0,5 л)² 0632579

Средство за осигуряване (50 мл)³ 0000015

Смазочно средство (безкиселинна грес, 0,4 кг)³ 0000025

Смазочно средство за неръждаема стомана³ 0000233

¹ Пластификатор за пълнене в чашите за разпределителното средство на

напр. дозиращата помпа, захранващата помпа и помпата за промиване,

както и на дозиращите клапани

² При изпълнение с пневмо-подготвителна група

³ Материали, необходими при поддръжката и ремонта (виж данните в списъка

с резервни части)

Разделителните средства и пневматичното масло се предлагат и в по-големи

контейнери при поискване.
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6.10 Специален инструмент

Обемът на доставката включва:

ключ за кръгли шлицови гайки за демонтаж/монтаж на помпата за мате-

риал на буталната помпа (Фиг. 53 на страница 73),

щифтов ключ за настройка на уплътнението на буталната помпа (Фиг. 54

на страница 73),

двубитов ключ за отваряне и затваряне на разпределителния шкаф за

следене налягането и дозирането (Фиг. 55 на страница 73),

регулиращ ключ за настройка на границите на налягането на манометъра

(Фиг. 56 на страница 73)

Фиг. 53: Ключ за кръг-

ли шлицови гайки
Фиг. 54:Щифтов ключ Фиг. 55: Двубитов

ключ

Фиг. 56: Регулиращ

ключ
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7 Отстраняване на неизправности

Отстранявайте неизправности само, когато сте екипирани с предписаната защитна екипировка.

Подробности за това ще намерите в Раздел 2.5.4 на страница 17.

Неизправност Възможна причина Отстраняване

Помпата не се стартира, въп-

реки че пистолетът за боядис-

ване е задействан (без дюза).

Спирателният кран за сгъстен

въздух е затворен.

Отворете спирателния кран за

сгъстен въздух.

Пневматичният двигател е

дефектен.

Ремонтирайте пневматичния

двигател с помощта на списъ-

ка с резервни части – изискай-

те го от отдела за поддръжка

на .

Следенето на налягането е

изключило машината.

Стартирайте машината, както

е описано в Раздел 5.2.2 на

страница 54.

Помпата работи, но към дю-

зата не се подава работен

материал.

Смукателната цедка е запуше-

на.

Почистете цедката.

Всмукателният маркуч е запу-

шен.

Сменете маркуча.

Отворете пистолета за боядис-

ване без дюза.

Отворете разтоварващия кран

на филтъра за високо наляга-

не.

Топчето на дънния клапан не

се повдига (залепнало е).

Раздвижете дънния клапан с

лек страничен удар (с чук).

Дънният клапан не затваря. Отвинтете всмукателната сис-

тема и освободете топчето в

дънния клапан отдолу с шило,

респ. с отвертка.

Отвинтете дънния клапан и

почистете старателно топчето

с гнездото.

Изпразнете контейнера. Напълнете материал (A и/или

B)

Помпата подава материал, но

не спира, когато пистолетът за

боядисване е затворен.

Износени уплътнения или

клапани.

Сменете частите.
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Неизправност Възможна причина Отстраняване

Помпата работи равномерно,

но необходимото налягане не

може да се достигне.

Налягането на въздуха е твър-

дее ниско, респ. твърде малко

въздух.

Увеличете налягането от пнев-

матичния регулатор, респ. про-

верете правилното напречно

сечение на въздухопровода.

Дюзата за боядисване (нова) е

твърде голяма.

Поставете нова дюза или из-

ползвайте по-голяма помпа.

Дюзата за боядисване е изно-

сена (твърде голяма).

Поставете нова дюза.

Дефектна разрушаема мемб-

рана

Почистете, респ. сменете раз-

рушаемата мембрана.

Пневматичният двигател се

е заледил (работи твърде

бавно).

Ако е възможно, понижете на-

лягането на входа за въздуха.

Входящият въздух съдържа

твърде много вода.

Изпразвайте по-често водоот-

делителя.

Проверете качеството на

сгъстения въздух, виж Раз-

дел 4.3.4 на страница 43.

Помпата работи неравномер-

но (може да се разпознае по

различната скорост на ходо-

вете нагоре и надолу) и не

достига необходимото наляга-

не.

Вискозитетът на работния ма-

териал е твърде висок (загуби

при засмукване).

Разредете работния материал

(ако е възможно)

Използвайте по-голяма помпа.

Теч от смукателната систе-

ма (колебания в струята на

пръскане).

Проверете уплътненията на

всички винтови съединения на

смукателната тръба, респ. на

смукателния маркуч, сменете

ги, ако е необходимо (виж

списък с резервни части на

смукателния тръбопровод,

респ. на директното смукване).

Теч от дънния клапан (помпа-

та спира при затворен писто-

лет за боядисване само при

ход нагоре).

Отвинтете дънния клапан и

почистете старателно топчето

с гнездото, ако е необходимо,

сменете топчето, респ. гнездо-

то на клапана.

Теч от буталния клапан (пом-

пата спира при затворен пис-

толет за боядисване само при

ход надолу).

Почистете топчето с гнездото

в двойното бутало и ги прове-

рете, ако е необходимо смене-

те топчето, респ. гнездото на

клапана.

Теч от долното или горното

уплътнение (износване).

Сменете уплътнението.

Машината може да се старти-

ра само за кратко време (само

докато е натиснат бутонът

START).

Налягането на материала на

компонент В е над червената

контактна стрелка за следене

за високо налягане.

Разтоварете налягането на

материала.

Контактният манометър изда-

ва фалшив сигнал.

Сменете дефектния контактен

манометър.
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Отстраняване на неизправности

Неизправност Възможна причина Отстраняване

Контактният манометър все

още показва налягане, въпре-

ки че машината е разтоварена

от налягането.

Контактният манометър е де-

фектен.

Сменете контактния маноме-

тър.

Контактният манометър не

показва налягане или показва

само до определено налягане.

Машината е под пълно всмук-

ване на въздух. При боядисва-

не черната игла е под наляга-

не и не пулсира.

Контактният манометър е

повреден (от мембранното

уплътнение на манометъра е

изтекло масло).

Сменете контактния маноме-

тър.
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8 Технически данни

Техническите данни на Вашата машина може да намерите в приложена-

та карта на машината, на фирмената табелка или в документацията на

отделните компоненти.

8.1 Карта на машината

Картата на машината съдържа всички важни и свързани с безопасността

данни и информация за Вашата машина:

точно обозначение и дати на производство

технически данни и гранични стойности

оборудване и сертификат за изпитване

данни за покупката

идентификатор на машината (компоненти на машината и доставени аксе-

соари с номера на артикули и резервни части)

списък на предоставената документация.

8.2 Фирмена табелка

Фирмената табелка за цялата машина се намира на рамата.

Тя съдържа най-важните технически данни за машината.

Моля, уверете се, че данните върху фирмената табелка съвпадат с дан-

ните в картата на машината. Ако откриете някакви несъответствия или

фирмената табелка липсва, уведомете ни незабавно.

Освен това някои компоненти на машината имат отделна фирмена табелка,

като например:

Промиваща помпа

Помпа за материал

Разпределителен шкаф

Тези фирмени табелки съдържат техническите данни и серийните номера

на съответните компоненти.
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8.3 Обем на маркуч

Обемът на маркуч се изчислява по следната формула:

𝑉 = 𝐷2
𝑖 ∗ 𝜋 ∗ 𝐿

4

𝑉 = обем на маркуча

𝐷𝑖 = вътрешен диаметър на маркуча

𝐿 = дължина на маркуча

Следната таблица показва обема на обичайните маркучи:

𝐷𝑖 𝐿 𝑉 𝐷𝑖 𝐿 𝑉
4 mm 5 m 63 ml 10 mm 5 m 393 ml

4 mm 7,5 m 94 ml 10 mm 7,5 m 589 ml

4 mm 10 m 126 ml 10 mm 10 m 785 ml

4 mm 12,5 m 157 ml 10 mm 12,5 m 982 ml

4 mm 15 m 188 ml 10 mm 15 m 1178 ml

4 mm 20 m 251 ml 10 mm 20 m 1571 ml

4 mm 25 m 314 ml 10 mm 25 m 1963 ml

4 mm 30 m 377 ml 10 mm 30 m 2356 ml

4 mm 40 m 503 ml 10 mm 40 m 3142 ml

4 mm 50 m 628 ml 10 mm 50 m 3927 ml

5 mm 5 m 98 ml 12 mm 5 m 565 ml

5 mm 7,5 m 147 ml 12 mm 7,5 m 848 ml

5 mm 10 m 196 ml 12 mm 10 m 1131 ml

5 mm 12,5 m 245 ml 12 mm 12,5 m 1414 ml

5 mm 15 m 295 ml 12 mm 15 m 1696 ml

5 mm 20 m 393 ml 12 mm 20 m 2262 ml

5 mm 25 m 491 ml 12 mm 25 m 2827 ml

5 mm 30 m 589 ml 12 mm 30 m 3393 ml

5 mm 40 m 785 ml 12 mm 40 m 4524 ml

5 mm 50 m 982 ml 12 mm 50 m 5655 ml

6 mm 5 m 141 ml 16 mm 5 m 1005 ml

6 mm 7,5 m 212 ml 16 mm 7,5 m 1508 ml

6 mm 10 m 283 ml 16 mm 10 m 2011 ml

6 mm 12,5 m 353 ml 16 mm 12,5 m 2513 ml

6 mm 15 m 424 ml 16 mm 15 m 3016 ml

6 mm 20 m 565 ml 16 mm 20 m 4021 ml

6 mm 25 m 707 ml 16 mm 25 m 5027 ml

6 mm 30 m 848 ml 16 mm 30 m 6032 ml
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𝐷𝑖 𝐿 𝑉 𝐷𝑖 𝐿 𝑉
6 mm 40 m 1131 ml 16 mm 40 m 8042 ml

6 mm 50 m 1414 ml 16 mm 50 m 10053 ml

8 mm 5 m 251 ml 20 mm 5 m 1571 ml

8 mm 7,5 m 377 ml 20 mm 7,5 m 2356 ml

8 mm 10 m 503 ml 20 mm 10 m 3142 ml

8 mm 12,5 m 628 ml 20 mm 12,5 m 3927 ml

8 mm 15 m 754 ml 20 mm 15 m 4712 ml

8 mm 20 m 1005 ml 20 mm 20 m 6283 ml

8 mm 25 m 1257 ml 20 mm 25 m 7854 ml

8 mm 30 m 1508 ml 20 mm 30 m 9425 ml

8 mm 40 m 2011 ml 20 mm 40 m 12566 ml

8 mm 50 m 2513 ml 20 mm 50 m 15708 ml
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